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I. Введение

1. Настоящий доклад представляется в ответ на просьбы, содержащиеся в
следующих резолюциях, принятых Генеральной Ассамблеей на ее пятьдесят
восьмой сессии 8 декабря 2003 года: 58/46 «Мероприятия в развитие консуль-
тативного заключения Международного Суда относительно законности угрозы
ядерным оружием или его применения»; 58/47 «Уменьшение ядерной опасно-
сти»; 58/51 «На пути к миру, свободному от ядерного оружия: необходимость в
новой повестке дня»; 58/56 «Ядерное разоружение».

2. В пункте 3 резолюции 58/46 Генеральная Ассамблея просила все государ-
ства информировать Генерального секретаря о предпринимаемых ими усилиях
и мерах по осуществлению этой резолюции и ядерного разоружения и просила
Генерального секретаря довести эту информацию до сведения Генеральной Ас-
самблеи на ее пятьдесят девятой сессии.

3. В пункте 5 резолюции 58/47 Генеральная Ассамблея просила Генерально-
го секретаря активизировать усилия и поддержать инициативы, которые спо-
собствовали бы полному осуществлению семи рекомендаций, вынесенных в
докладе Консультативного совета по вопросам разоружения (A/56/400), что
существенно уменьшило бы опасность ядерной войны, а также продолжать по-
буждать государства-члены добиваться создания условий, которые позволили
бы достичь международного консенсуса в отношении проведения междуна-
родной конференции, как это предлагается в Декларации тысячелетия Органи-
зации Объединенных Наций, для определения путей устранения ядерной угро-
зы, и представить доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее пять-
десят девятой сессии.

4. В пункте 29 резолюции 58/51 Генеральная Ассамблея отметила доклад
Генерального секретаря об осуществлении резолюции 57/59 и просила его в
рамках имеющихся ресурсов подготовить доклад об осуществлении этой резо-
люции.

5. В пункте 21 резолюции 58/56 Генеральная Ассамблея просила Генераль-
ного секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят девятой
сессии доклад об осуществлении этой резолюции.

II. Замечания

6. Ядерное разоружение и нераспространение остаются одним из приори-
тетных вопросов в контексте проблем международного мира и безопасности.
Международное сообщество по-прежнему сталкивается с угрозами приобрете-
ния оружия массового уничтожения, в том числе ядерного оружия, обладания
им и его возможного использования. Для уменьшения таких угроз крайне не-
обходимы усилия на всех уровнях � одностороннем, двустороннем и много-
стороннем. Важное значение имеют односторонние меры государств, обла-
дающих ядерным оружием, по сокращению имеющихся у них ядерных арсена-
лов, и на этом направлении был достигнут определенный прогресс. Планомер-
ное осуществление Московского договора Российской Федерацией и Соеди-
ненными Штатами Америки будет способствовать укреплению международно-
го мира и безопасности. Вместе с тем важно, чтобы международное сообщест-
во продолжало усилия по укреплению существующих соглашений о контроле
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над вооружениями и разоружении за счет обеспечения всеобщего присоедине-
ния к ним, полного соблюдения и эффективного осуществления их положений.

7. Многосторонние режимы в области разоружения и нераспространения
должны пользоваться поддержкой всех их участников для того, чтобы они бы-
ли эффективными и полностью решали поставленные перед ними задачи. Тре-
тья сессия Подготовительного комитета Конференции 2005 года участников
Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия
Договора проходила 26 апреля � 7 мая 2004 года в Нью-Йорке. Этот Договор
остается краеугольным камнем глобального режима нераспространения и важ-
ной отправной точкой для движения по пути к ядерному разоружению. По су-
ществу, Договор зиждется на трех основных принципах: нераспространение,
разоружение и мирное сотрудничество в ядерной области. Поднимавшиеся в
последнее время вопросы соблюдения Договора и выхода из него стали для
Договора своего рода проверкой на прочность, и пока остается открытым ос-
новополагающий вопрос о реальном прогрессе в области ядерного разоруже-
ния. Подготовительный комитет не смог договориться по ряду вопросов,
имеющих важное значение для подготовки к Конференции по рассмотрению
действия Договора в 2005 году. Для успешного проведения Конференции важ-
но, чтобы государства � участники Договора постарались разрешить остав-
шиеся вопросы в течение нескольких месяцев, оставшихся до Конференции.
Успешные результаты Конференции по рассмотрению действия Договора будут
исключительно важны для того, чтобы режим Договора о нераспространении
ядерного оружия оставался в силе.

8. Несмотря на то, что со времени опубликования моего последнего доклада
число стран, ратифицировавших Договор о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний, возросло, оно по-прежнему недостаточно для того, чтобы До-
говор вступил в силу. Конференция по содействию вступлению в силу Догово-
ра, третья конференция подобного рода, проходила 3�5 сентября 2003 года в
Вене. На Конференции была принята Заключительная декларация, в которой
была подчеркнута важность Договора и его вступления в силу как практиче-
ского шага для реализации систематического и поэтапного процесса в области
ядерного разоружения и ядерного нераспространения. В Заключительной дек-
ларации также перечислены 12 мер, способствующих вступлению в силу этого
Договора. Генеральный секретарь вновь обращается с призывом к государст-
вам, которые еще не сделали этого, в первую очередь тем государствам, рати-
фикация Договора которыми необходима для его вступления в силу, как можно
скорее подписать и ратифицировать Договор. До вступления Договора в силу
крайне важно сохранять мораторий на проведение испытательных взрывов
ядерного оружия и любых других ядерных взрывов.

9. Конференции по разоружению еще предстоит выйти из тупика, в котором
она оказалась, с тем чтобы возобновить свою основную работу. Успешное во-
зобновление Конференцией своей работы по существу особенно важно сего-
дня, когда ставится под сомнение эффективность многостороннего механизма
разоружения. Генеральный секретарь призывает государства � члены Конфе-
ренции преодолеть разногласия в своих взглядах и позициях в отношении при-
оритетов на переговорах по вопросам разоружения и без дальнейших проволо-
чек согласовать основную программу работы.
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10. Для полного осуществления семи рекомендаций, вынесенных в докладе
Консультативного совета по вопросам разоружения (A/56/400) в целях умень-
шения ядерных угроз, необходимы дополнительные усилия. В соответствии с
просьбой, содержащейся в резолюции 58/47 Генеральной Ассамблеи, Гене-
ральный секретарь продолжает поддерживать инициативы и меры, предприни-
маемые в этой связи. Что касается содержащегося в Декларации тысячелетия
Организации Объединенных Наций предложения о созыве международной
конференции для определения путей устранения ядерной угрозы, то консуль-
тации с государствами-членами показывают, что условия, которые позволили
бы достичь международного консенсуса в отношении проведения такой конфе-
ренции, пока не созданы.

11. Угроза распространения оружия массового уничтожения, средств его дос-
тавки и связанных с ним материалов, о чем свидетельствует недавнее обнару-
жение подпольных рынков ядерной технологии, и возможность попадания та-
кого оружия и материалов в руки террористов представляют собой проблемы, в
еще большей степени осложняющие многосторонние усилия в области разо-
ружения. Организация Объединенных Наций готова оказывать всемерную по-
мощь государствам-членам в решении этих проблем.

III. Информация, полученная от правительств

12. Что касается резолюции 58/46, озаглавленной «Мероприятия в развитие
консультативного заключения Международного Суда относительно законности
угрозы ядерным оружием или его применения», то в вербальной ноте от
27 февраля 2004 года всем государствам-членам было предложено информиро-
вать Генерального секретаря о предпринимаемых ими усилиях и мерах по
осуществлению этой резолюции. На сегодняшний день получены ответы от
Венесуэлы, Гватемалы, Китая, Кубы, Мексики и Сирийской Арабской Респуб-
лики, тексты которых воспроизводятся ниже. Любые дополнительные ответы,
полученные от государств-членов, будут изданы в виде добавлений к настоя-
щему докладу.

Китай
[Подлинный текст на китайском/английском языках]

[3 апреля 2004 года]

13. Китай считает, что цель полного запрещения и повсеместного уничтоже-
ния ядерного оружия должна достигаться путем подписания соответствующего
международно-правового документа. Китай одобряет резолюцию 58/46 Гене-
ральной Ассамблеи и в ответ на содержащуюся в ней просьбу хотел бы пред-
ставить следующую информацию об усилиях и мерах, предпринимаемых ки-
тайским правительством для осуществления этой резолюции и продвижения
вперед процесса ядерного разоружения.

14. Как государство, обладающее ядерным оружием, Китай никогда не укло-
нялся от выполнения своих обязанностей в сфере ядерного разоружения. Китай
в одностороннем порядке принял некоторые важные меры, тем самым внеся
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вклад в дело ядерного разоружения на международном уровне и содействуя
процессу ядерного разоружения.

15. Китай считает, что, коль скоро государства, не обладающие ядерным ору-
жием, приняли решение его не приобретать, они имеют полное право и осно-
вания требовать гарантий того, что им не будут угрожать ядерным оружием, и
получить такие гарантии в юридически обязательной форме. С самого первого
дня, когда у Китая появилось ядерное оружие, он принял на себя обязательство
не применять его первым никогда и ни при каких обстоятельствах. Китай так-
же взял на себя безоговорочное обязательство не применять и не угрожать
применением ядерного оружия против государств, не обладающих таким ору-
жием, и безъядерных зон. В апреле 1995 года в официальном заявлении Китай
вновь подтвердил свою позицию, в соответствии с которой он безоговорочно
предоставляет «негативные гарантии» безопасности всем государствам, не об-
ладающим ядерным оружием, и обязался предоставить этим государствам «по-
зитивные гарантии» безопасности. Китай неизменно призывал все государства,
обладающие ядерным оружием, облечь вышеупомянутые обязательства в фор-
му юридического документа. Китай подписал и ратифицировал все соответст-
вующие протоколы к договорам о создании безъядерных зон, открытые для
подписания, и взял на себя соответствующие обязательства. Китай и страны
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии достигли согласия по Договору о
зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии и Протоколу к
нему. Китай не видит трудностей с подписанием Протокола к Договору о зоне,
свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии, переговоры по которому
ведутся в настоящее время.

16. Создание Китаем ограниченного ядерного потенциала преследует исклю-
чительно цели самообороны. В этой связи Китай проявляет максимум сдер-
жанности при разработке ядерного оружия и располагает минимальным арсе-
налом такого оружия, необходимым только для самообороны. Из всех госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, Китай провел меньше всего ядерных
испытаний. Китай не одобряет политику ядерного сдерживания, в соответст-
вии с которой страна применяет ядерное оружие первой. Китай никогда не
принимал и не будет принимать участия в какой бы то ни было гонке ядерных
вооружений и не разместил ни одной единицы ядерного оружия вне своей тер-
ритории. Китай закрыл объект, где проводились НИОКР в области ядерного
оружия, в провинции Цинхай, и после проведения очистных работ этот объект
в мае 1995 года был передан местным властям для использования в граждан-
ских целях.

17. Китай активно участвовал в переговорах по Договору о всеобъемлющем
запрещении ядерных испытаний и был одним из первых, кто подписал этот
Договор в сентябре 1996 года. В 1999 году китайское правительство завершило
обзор ДВЗЯИ и представило Договор на рассмотрение в Собрание народных
представителей. Китайское правительство активно способствует скорейшей ра-
тификации Договора Собранием. Китай выполняет свое обязательство по со-
блюдению моратория на проведение испытательных ядерных взрывов и вносит
активный и конструктивный вклад во все аспекты работы Подготовительной
комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний, будучи серьезно настроен на осуществление Договора внутри
страны. Китай активно участвует в процессе обзора Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия и содействует тому, чтобы Конференция по разоруже-
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нию в Женеве приступила к основной работе и переговорам по ядерному разо-
ружению в возможно кратчайшие сроки.

18. Для продвижения вперед процесса ядерного разоружения Китай предста-
вил Генеральной Ассамблее на ее сорок девятой сессии предложение о нала-
живании всеобъемлющего и взаимосвязанного процесса ядерного разоруже-
ния, в котором содержался призыв к тому, чтобы государства, обладающие
ядерным оружием, в частности, незамедлительно приступили к переговорам и
подписали Договор о взаимном обязательстве не применять ядерного оружия
первыми; обязались не применять и не угрожать применением ядерного ору-
жия против государств, не обладающих таким оружием, и безъядерных зон;
подготовили в окончательном виде и ратифицировали Договор; обсудили и
подготовили в окончательном виде Договор о запрещении производства рас-
щепляющихся материалов; обсудили, подготовили в окончательном виде и
подписали конвенцию о полном запрещении ядерного оружия. На протяжении
ряда лет Китай голосовал за принятие следующих резолюций Первого комите-
та Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций: «На пути к ми-
ру, свободному от ядерного оружия: необходимость в новой повестке дня»,
«Ядерное разоружение», «Мероприятия в развитие консультативного заключе-
ния Международного Суда относительно законности угрозы ядерным оружием
или его применения» и «Заключение эффективных международных соглаше-
ний о гарантиях государствам, не обладающим ядерным оружием, против при-
менения или угрозы применения ядерного оружия».

19. Китай надеется, что вышеуказанные меры будут способствовать достиже-
нию цели полного запрещения и полного уничтожения ядерного оружия.

Куба
[Подлинный текст на испанском языке]

[21 мая 2004 года]

20. Хотя со времени вынесения Международным Судом консультативного за-
ключения относительно законности угрозы ядерным оружием или его приме-
нения прошло почти восемь лет, серьезных шагов в направлении ядерного ра-
зоружения по-прежнему не сделано.

21. Из консультативного заключения ясно следует, что государства, обладаю-
щие ядерным оружием, обязаны не только проводить, но и доводить до успеш-
ного завершения переговоры, направленные на обеспечение полного ядерного
разоружения в рамках системы строгого и эффективного международного кон-
троля.

22. Отсутствие подвижек в решении ключевых вопросов в рамках Подготови-
тельного комитета Конференции 2005 года участников Договора о нераспро-
странении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора � очевидное
свидетельство отсутствия реальной политической воли у некоторых ядерных
держав к выполнению своих обязательств и обязанностей в области ядерного
разоружения.

23. Как было согласовано между всеми государствами � членами Организа-
ции Объединенных Наций в заключительном документе первой специальной
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, которая состоя-
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лась в 1978 году, Куба считает, что ядерное разоружение является наивысшим
приоритетом в области разоружения.

24. Никоим образом не утратил свою силу пункт 50 указанного заключитель-
ного документа, касающийся необходимости срочного проведения переговоров
с целью достижения договоренностей, ведущих к прекращению разработки и
качественного совершенствования систем ядерного оружия, к прекращению
производства всех типов ядерного оружия и средств его доставки и производ-
ства расщепляющихся материалов для целей создания оружия и к разработке
комплексной, поэтапной и имеющей согласованные временные рамки � в тех
случаях, когда это возможно � программы постепенного и сбалансированного
сокращения запасов ядерного оружия и средств его доставки, ведущего к его
полной и окончательной ликвидации в возможно кратчайшие сроки.

25. Куба сожалеет о том, что Конференция по разоружению так и не создала
специального комитета для ведения переговоров по проблематике ядерного ра-
зоружения. Куба считает, что такой комитет должен быть создан в первооче-
редном порядке, с тем чтобы начать переговоры по поэтапной программе ядер-
ного разоружения, цель которой � окончательная ликвидация ядерного ору-
жия в установленные сроки и под строгим международным контролем.

26. Ядерное разоружение � это дело, за которое несут ответственность все.
Странам, подобным Кубе, которые не обладают ядерным оружием, также угро-
жает ядерное оружие ввиду его огромной разрушительной силы и тех послед-
ствий, которые имело бы вооруженное столкновение с применением такого
оружия.

27. Государства, не обладающие ядерным оружием, должны быть тверды в
своем намерении не приобретать ядерное оружие ни в какой форме. Государст-
ва же, обладающие ядерным оружием, должны выполнить свою часть работы,
одним из главных компонентов которой является ядерное разоружение. До тех
пор пока они не уничтожат ядерное оружие, они не выполнят в полной мере
обязательств, принятых в рамках Договора о нераспространении.

28. Отказ от использования ядерного оружия в оборонной политике был бы
одним из первых шагов на пути к его ликвидации.

29. В Гаванской декларации, принятой всеми государствами Латинской Аме-
рики и Карибского бассейна на восемнадцатой сессии Генеральной конферен-
ции Агентства по запрещению ядерного оружия в Латинской Америке и Ка-
рибском бассейне (ОПАНАЛ), которая состоялась в ноябре 2003 года на Кубе,
отражена обеспокоенность региона в связи с появлением новых концепций,
предполагающих отведение более важной роли ядерному оружию в оборонных
стратегиях.

30. До тех пор пока не будет достигнута цель всеобщего ядерного разоруже-
ния, крайне важное значение имеет разработка юридически обязательных мер
и договоренностей с целью предоставить государствам, не обладающим ядер-
ным оружием, гарантии от применения или угрозы применения ядерного ору-
жия.

31. Говоря о гарантиях безопасности, некоторые ядерные державы утвержда-
ют, что в этой области вполне достаточно положений резолюции 984 (1995)
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Совета Безопасности и гарантий, вытекающих из дополнительных протоколов
к договорам о создании безъядерных зон.

32. Куба не разделяет эту позицию. Односторонних заявлений, сделанных
ядерными державами в апреле 1995 года, явно недостаточно, особенно в свете
различных событий, происшедших впоследствии. О каких гарантиях безопас-
ности можно говорить, когда мировая сверхдержава не увеличивает, а снижает
порог для применения ядерного оружия? Ни о каких гарантиях не может быть
и речи, коль скоро все мы являемся свидетелями принятия новых доктрин, от-
крыто допускающих возможность применения ядерного оружия против госу-
дарств, которые им не обладают.

33. Что же касается гарантий, предоставленных на основании дополнитель-
ных протоколов к договорам о безъядерных зонах, то, как ясно показывает
опыт осуществления Договора Тлателолко, таких гарантий недостаточно.

34. Не имея возможности сделать оговорки к Договору Тлателолко по той
причине, что он их не допускает, некоторые ядерные державы прибегли к дру-
гой уловке и сформулировали толковательные заявления при подписании или
ратификации дополнительных протоколов к Договору. Некоторые из этих заяв-
лений вступают в явное противоречие со статусом безъядерной зоны, преду-
смотренным в Договоре Тлателолко.

35. В таких толковательных заявлениях некоторые ядерные державы даже
предусмотрели возможность применения ядерного оружия в ситуациях, когда,
по их мнению, речь идет о законной обороне. Другие дают заведомо неверное
толкование статуса безъядерной зоны, предусмотренного в Договоре.

36. По этим причинам Куба полностью разделяет общую позицию стран Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна в отношении необходимости упро-
чить статус безъядерной зоны, предусмотренный Договором Тлателолко, по-
требовав пересмотра заявлений, сформулированных ядерными державами, ко-
торые являются участниками протоколов I и II, с тем чтобы они в конечном
итоге были аннулированы или изменены.

Гватемала

[Подлинный текст на испанском языке]
[8 июня 2004 года]

37. Что касается резолюции 58/46, то в соответствии со статьей VI Договора
о нераспространении ядерного оружия Гватемала подписала и ратифицировала
следующие документы:

a) Конвенция о преступлениях и некоторых других актах, совершаемых
на борту воздушных судов;

b) Конвенция о борьбе с незаконным захватом воздушным судов;

c) Конвенция о борьбе с незаконными актами, направленными против
безопасности гражданской авиации;

d) Конвенция о предотвращении и наказании преступлений против лиц,
пользующихся международной защитой, в том числе дипломатических агентов;
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e) Конвенция о физической защите ядерного материала;

f) Протокол о борьбе с незаконными актами насилия в аэропортах, об-
служивающих международную гражданскую авиацию;

g) Конвенция о запрещении разработки, производства и накопления за-
пасов бактериологического (биологического) и токсинного оружия и об их
уничтожении;

h) Конвенция о маркировке пластических взрывчатых веществ в целях
их обнаружения;

i) Международная конвенция о борьбе с захватом заложников;

j) Международная конвенция о борьбе с бомбовым терроризмом;

k) Международная конвенция о борьбе с финансированием терроризма;

l) Договор о запрещении размещения на дне морей и океанов и в его
недрах ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения;

m) Конвенция Организации американских государств о предупрежде-
нии и наказании за совершение актов терроризма, принимающих форму пре-
ступлений против лиц и связанного с этим вымогательства, когда эти акты но-
сят международный характер.

38. Гватемала приняла в этой связи следующие законодательные акты:

a) Законодательный декрет № 70�2001. Учреждает должность Государ-
ственного межучрежденческого координатора по вопросам безопасности. На
основе этого декрета разрабатываются политика и стратегии, оказывается со-
действие в координации и реализации национальных, региональных и между-
народных инициатив, направленных на предупреждение террористической уг-
розы;

b) Законодательный декрет № 67�2001. Закон о борьбе с отмыванием
денег: в соответствии со статьей 12 этого закона прокуратура, при возникнове-
нии опасности затягивания судебного процесса, может отдать распоряжение о
конфискации, аресте или введении запрета на использование имущества, до-
кументов и банковских счетов;

c) Законодательный декрет № 95�98. Закон о миграции, регулирующий
депортацию в страну происхождения иностранцев, которые нарушают внут-
ренние законы, совершают то или иное правонарушение во время пребывания
на ее территории, когда это противоречит национальным интересам, должным
образом квалифицированным Генеральным управлением по миграции;

d) Законодательный акт № 17�73. В Уголовном кодексе определены ме-
ры наказания в виде лишения свободы на срок от шести месяцев до 15 лет и
дополнительные штрафные санкции экономического характера. В качестве
преступных деяний, в частности, квалифицируются: «вмешательство», «враж-
дебные действия» и «преступления международного характера»;

e) принят Законодательный декрет № 39�89. В этом законодательном
акте, касающемся Департамента по контролю за вооружениями и боеприпаса-
ми, определяется, что подлежит наказанию незаконное владение боевым ору-
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жием, взрывными устройствами, атомным, биологическим и химическим ору-
жием, минами и экспериментальным оружием;

f) Законодательный декрет № 123�85. Это Закон о регулируемых веще-
ствах, который в своей статье 1 предусматривает, что для целей настоящего За-
кона хлораты, нитраты, взрывчатые вещества, патроны, запальные составы, бо-
еприпасы, порох и другие материалы, используемые для изготовления взрыв-
ных устройств, в соответствии с соглашением с Министерством обороны стра-
ны квалифицируются как регулируемые вещества;

g) в соответствии с Законодательным декретом № 14�2001 Конгресс
Республики Гватемалы утвердил Конвенцию о запрещении разработки, произ-
водства, накопления и применения химического оружия и о его уничтожении;

h) в третьем докладе (S/2003/355), представленном правительством
Гватемалы 17 марта 2003 года Организации Объединенных Наций в ответ на
письмо от 16 декабря 2002 года (S/AC.40/2002/MS/OC.205) в соответствии с
пунктом 6 резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности, отмечается следую-
щее. Что касается подпункта (b) пункта 2(e) и подпунктов (a) и (b) пункта 3 ре-
золюции 1373 (2001), принятой Советом Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций, в марте 2003 года Министерство обороны Гватемалы учредило
Департамент по борьбе с терроризмом, который проводит разведывательные
операции в целях предупреждения законно учрежденных гражданских властей
террористической деятельности и связанной с ней деятельностью, как это пре-
дусмотрено в статье 244 Политической конституции Республики и Законода-
тельном декрете 40�2000;

i) Международная конвенция о борьбе с финансированием терроризма.
В ней определяются меры по контролю, идентификации, обнаружению, нало-
жению ареста и конфискации финансовых средств и других финансовых акти-
вов;

j) Конвенция о борьбе с незаконными актами, направленными против
безопасности гражданской авиации, действует с 19 октября 1978 года. В соот-
ветствии со статьей 8 этой конвенции квалифицированные правонарушения
считаются подлежащими включению в качестве преступлений, влекущих вы-
дачу, в любой договор о выдаче, заключенный между Договаривающимися Го-
сударствами. В эти договоры следует включать такие преступления в качестве
преступлений, влекущих выдачу.

39. Вызывает удовлетворение желание и интерес государств � членов Орга-
низации Объединенных Наций способствовать нераспространению оружия
массового уничтожения (ядерного оружия), и это не что иное, как ответ на от-
сутствие безопасности и неуверенность в связи с наличием такого оружия в
мире.

Мексика
[Подлинный текст на испанском языке]

[13 мая 2004 года]

40. Позиция Мексики как страны, активно способствующей ядерному разо-
ружению, широко известна международному сообществу. Мексика полностью
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разделяет положения резолюции 58/46 от 8 декабря 2003 года, прежде всего
ссылку на единодушное мнение Международного Суда о том, что существуют
обязательства проводить добросовестным образом и доводить до конца перего-
воры, ведущие к ядерному разоружению во всех его аспектах под строгим и
эффективным международным контролем.

41. Мексика присоединяется к призыву, сформулированному в пункте 2 по-
становляющей части резолюции 58/46, и настоятельно призывает все государ-
ства безотлагательно выполнить это обязательство и приступить к многосто-
ронним, транспарентным и недискриминационным переговорам, результатом
которых будет заключение в скором будущем конвенции, предусматривающей
запрещение разработки, производства, испытания, накопления запасов, развер-
тывания, применения и угрозы применения ядерного оружия и полную и необ-
ратимую ликвидацию этого оружия.

42. Что касается инициатив, направленных на достижение ядерного разору-
жения, то Мексика продолжает поддерживать усилия, направленные на то, что-
бы Конференция по разоружению добилась принятия программы работы, пре-
дусматривающей учреждение вспомогательного органа, уполномоченного за-
ниматься вопросами ядерного разоружения. Мексика по-прежнему считает не-
приемлемой программу работы, в которой отсутствовал бы этот вопрос, кото-
рый представляет большой интерес для членов международного сообщества.

43. Действуя как на индивидуальной основе, так и в рамках группы Коалиции
за новую повестку дня (Бразилия, Египет, Ирландия, Мексика, Новая Зеландия,
Швеция и Южная Африка), Мексика продолжает оказывать содействие ядер-
ному разоружению на всех соответствующих форумах, в которых она участву-
ет, а также в ходе своих двусторонних встреч, делая основной упор на необхо-
димость осуществления принципов необратимости, транспарентности и про-
верки.

44. На пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций министры иностранных дел стран � участников Коалиции за
новую повестку дня издали заявление, в котором они выразили глубокую оза-
боченность в связи с отсутствием на сегодняшний день прогресса в деле осу-
ществления 13 шагов в области ядерного разоружения, согласованных всеми
государствами � участниками на Конференции участников Договора о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению действия Договора.

45. Министры подчеркнули, что каждая статья ДНЯО всегда и при любых об-
стоятельствах носит обязательный характер для соответствующих государств-
участников и что государства-участники должны в полной мере отвечать за
строгое выполнение своих обязательств, так как Договор о ядерном оружии,
как и прежде, имеет основополагающее значение.

46. Кроме того, в Декларации подчеркивается, что ведущаяся в последнее
время дискуссия по вопросу об оружии массового уничтожения наглядно про-
демонстрировала, что единственной гарантией против применения любого ви-
да оружия массового уничтожения, включая ядерное оружие, в любой точке
мира, является его полная ликвидация и обеспечение того, чтобы оно никогда
больше не применялось и не производилось. Министры выразили также свою
глубокую озабоченность по поводу повышения роли ядерного оружия в рамках
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стратегий безопасности, в частности по поводу логического обоснования, при-
менения и разработки новых видов ядерного оружия.

47. Министры подчеркнули также значение текущего процесса рассмотрения
ДНЯО для оценки прогресса в области применения его положений и рассмот-
рения необходимых мер, связанных с ядерным разоружением, отмечая важ-
ность того, что на третьей сессии Подготовительного комитета были представ-
лены рекомендации по вопросам существа, касающиеся ядерного разоружения,
а также по вопросу о гарантиях безопасности Конференции по рассмотрению
действия Договора.

48. Аналогичным образом в ходе пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ас-
самблеи страны � члены Коалиции за новую повестку дня вновь представили
Первому комитету (разоружение и международная безопасность) две резолю-
ции, с тем чтобы способствовать достижению целей ядерного разоружения и
нераспространения.

49. Так, в пункте 26 резолюции 58/51, озаглавленной «На пути к миру, сво-
бодному от ядерного оружия: новая повестка дня», к Российской Федерации и
Соединенным Штатам Америки обращается призыв установить контакт с Ме-
ждународным агентством по атомной энергии в целях выполнения требований
по контролю, содержащихся в Соглашении об утилизации плутония и обраще-
ния с ним, которое было подписано с этими двумя государствами на основе ти-
повых правовых рамок, которые были согласованы и теперь доступны для ис-
пользования в контексте новых соглашений о контроле между Агентством и
каждым из этих двух государств.

50. Вместе с тем во второй резолюции 58/50, озаглавленной «Сокращение не-
стратегических ядерных вооружений», к Российской Федерации и Соединен-
ным Штатам Америки вновь обращен призыв официально оформить прези-
дентские ядерные инициативы в виде правовых документов и начать перегово-
ры о дальнейшем сокращении таких вооружений. Кроме того, в этой резолю-
ции отмечается, что сокращения нестратегических ядерных вооружений долж-
ны носить транспарентный, поддающийся контролю и необратимый характер;
содержится призыв к осуществлению мер по дальнейшему снижению степени
боевой готовности систем таких вооружений; подчеркивается необходимость
того, чтобы обладающие ядерным оружием государства взяли на себя обяза-
тельства не увеличивать количество и не расширять номенклатуру развернутых
ядерных вооружений, не развертывать новые типы таких вооружений и не раз-
рабатывать логических обоснований их применения. Мексика настаивает на
том, чтобы сокращение нестратегических ядерных вооружений стало состав-
ной частью процесса сокращения ядерных вооружений и разоружения.

51. Вместе с тем на третьей сессии Подготовительного комитета Конферен-
ции участников ДНЯО по рассмотрению действия Договора в 2005 году Мек-
сика совместно со странами � членами Коалиции за новую повестку дня
предложила документ, содержащий основные рекомендации для представления
Конференции по рассмотрению действия Договора.

52. В частности, в документ включены рекомендации, касающиеся обраще-
ния ко всем государствам с призывом воздержаться от любого акта, который
может привести к новому витку гонки ядерных вооружений или же оказать не-
благоприятное воздействие на разоружение и ядерное нераспространение, при-
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звать государства, обладающие ядерным оружием, выполнить обязательства,
закрепленные в ДНЯО и других соглашениях и инициативах в этой области;
напомнить о недвусмысленном обязательстве государств, обладающих ядер-
ным оружием, полностью ликвидировать имеющиеся у них арсеналы в целях
достижения ядерного разоружения и прийти к соглашению о необходимости
того, чтобы государства, обладающие ядерным оружием, понизили роль ядер-
ного оружия в своей политике в области обеспечения безопасности, сократили
количество развернутых ядерных вооружений и не разрабатывали новых видов
ядерного оружия и обоснований в пользу его применения.

Сирийская Арабская Республика

[Подлинный текст на арабском языке]
[30 марта 2004 года]

53. В консультативном заключении, опубликованном Международным Судом
8 июля 1996 года, отмечается, что уникальные характеристики ядерного ору-
жия и, в частности, их разрушительная мощность, их потенциал по причине-
нию неописуемых людских страданий и их способность причинения ущерба
для грядущих поколений делают их применение потенциально катастрофиче-
ским. По мнению Суда, нельзя ограничить разрушительную мощь ядерного
оружия ни в пространстве, ни во времени. Это оружие обладает потенциалом
для уничтожения всей цивилизации и всей экосистемы планеты.

54. Возникновение новых идеологий и появление многочисленных угроз
применения этого оружия в условиях напряженной международной обстановки
свидетельствуют о необходимости ликвидации этого оружия и требуют приня-
тия с целью выполнения этой задачи юридически обязательного документа о
негативных гарантиях безопасности для не обладающих ядерным оружием го-
сударств.

55. Сирийская Арабская Республика в соответствии с принципами, опреде-
ляющими ее политику укрепления международного мира и безопасности, и в
соответствии с принципами и целями Организации Объединенных Наций, а
также в рамках ее общей концепции всеобщего и полного разоружения не жа-
лела усилий, оказывая поддержку резолюциям Организации Объединенных
Наций в области разоружения. Сирия стала участником Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (1968 год) и согласилась на обязательное примене-
ние режима гарантий к себе. 29 декабря 2003 года Сирийская Арабская Рес-
публика призвала Совет Безопасности провести консультации по серьезной
конструктивной инициативе, представленной Совету Безопасности от имени
Группы арабских государств, превратить Ближний Восток в зону, свободную от
оружия массового уничтожения, исходя из своей веры в то, что обладание та-
ким разрушительным оружием любым государством на Ближнем Востоке или в
мире представляет собой угрозу для региона и это следует рассматривать в ка-
честве источника серьезной озабоченности для народов региона и мира. Си-
рийская Арабская Республика считает, что настоятельно необходимо, чтобы в
рамках этой инициативы был создан механизм, учитывающий озабоченности
стран региона и мира в отношении безопасности и международного мира, и
призывает оказать давление на Израиль, являющийся единственным государст-
вом в районе, который обладает огромным арсеналом этого оружия и угрожает
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им своим соседям, с тем чтобы он соблюдал резолюции международного со-
общества.

56. Сирийская Арабская Республика вновь поддерживает резолюцию 58/46
Генеральной Ассамблеи, озаглавленную «Мероприятия в развитие консульта-
тивного заключения Международного Суда относительно законности угрозы
ядерным оружием или его применения», и призывает принять практические
меры для разработки поэтапной программы полной ликвидации ядерного ору-
жия в течение конкретного срока и под эффективным международным контро-
лем.

Венесуэла

[Подлинный текст на испанском языке]
[18 мая 2004 года]

57. Правительство Боливарианской Республики Венесуэла считает, что мир,
придерживающийся принципа безопасности, обеспечиваемой ядерным оружи-
ем, как это ни парадоксально, � это мир, подвергающийся угрозе уничтоже-
ния, и в этой связи заявляет, что укрепление многостороннего режима Органи-
зации Объединенных Наций в области ядерного разоружения и нераспростра-
нения является правильным путем для прогресса в достижении подлинного
глобального соглашения о мире и безопасности.

58. Венесуэла находится в зоне, свободной от ядерного оружия, установлен-
ной Договором Тлателолко, и в этой связи она выступает против любой ини-
циативы, ориентированной на производство, разработку и торговлю указанным
оружием.

59. В качестве вклада в дело ядерного нераспространения Боливарианская
Республика Венесуэла заявила Международному агентству по атомной энергии
о полной поддержке Республикой усилий, прилагаемых этим органом для по-
вышения технологической и физической безопасности радиоактивных источ-
ников, на основе признания принципов и норм Кодекса поведения в этой об-
ласти.

60. Кроме того, на стадии завершения находятся переговоры по проекту Со-
глашения о проведении мероприятий, связанных с объектами международной
системы мониторинга Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний, включая последующие мероприятия по их согласованию, которое будет
подписано Подготовительной комиссией Организации Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний и правительством Боливарианской
Республики Венесуэла.


